
  PORQUE PONES LA POLARIDAD AL REVÉS.

Al ponerse al revés la polaridad (positivo con negativo), se 
escuchara como si el sonido en lugar de viajar al exterior 
y generar un sonido agradable, viajara hacia el interior y 
exterior chocando las ondas de sonido, provocando el mal 
sonido.

y correctamente con la función que corresponde, es decir, 
que  los cables positivos (+) estén conectados a la polaridad 
positiva (+) y que los cables negativos (-) esten conectados a 
la polaridad negativa (-).

¿POR QUÉ SE VA A ESCUCHAR 
MAL TU ESTEREO?

PREGUNTA:

RESPUESTA:

Por favor lea cuidadosamente este manual antes de 
hacer uso de su equipo. Conserve este manual para 

futuras referencias.

MANUAL 

NANO-090



Conectarme a la entrada de encendido remoto del amplificador
o a la entrada del control de accionamiento de la antena (+12V).
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Puerto USB

1.     (Encendido)/Presione el botón SRC (fuente) para cambiar entre el botón RADIO, BT (Bluetooth),
USB con un dispositivo USB insertado, modo AUX-IN
2. Mantenga presionado el botón           para activar SIRI. Presione brevemente el botón          para
cambiar la banda. Presione brevemente el botón          para contestar/cortar la llamada telefónica.

3. 

Presione brevemente el botón      para visualizar el reloj. En modo USB, presione brevemente 
para seleccionar Toda información/Tiempo transcurrido/Información de archivo/Información de pista/
Operación del reloj. Mantenga presionado el botón      durante 3 segundos (la pantalla LCD muestra
DISP OFF) apague la ilumianción en el panel y toque cualquier botón para encender la iluminación.
Mantenga presionado el botón durante 3 segundos (la pantalla LCD muestra DISP ON) para
recuperar la iluminación.

4.       

(sintonizar hacia atrás, buscar hacia atrás, retroceder rápidamente)

5. MIC (micrófono integrado)
6.      

En el modo de encendido, presione el botón MUTE para activar o desactivar el silencio

7. 
Presione brevemente el botón       para regresar al punto de configuración anterior

8. 

Mantenga presionado el botón      para buscar automáticamente la estación

9. 
10.      

Carpeta hacia arriba, botón de estación preestablecida 1

11.      
Carpeta abajo, botón de estación preestablecida 2

12.         
(repetir), botón de estación preestablecida 3

13.        
(aleatorio), botón de estación preestablecida 4

14.        
(play/pausa), botón de estación preestablecida 5

15. 
INT (intro), botón de estación preestablecida 6

16. AUX IN  
Liberar panel frontal

17. 
(entrada auxiliar)

18. 
19. IR  

Pantalla LCD

20.
(sensor de control remoto)

21. 
Botón SEL (selección/menú) y perilla VOL (volumen)

22.       

(sintonizar hacia adelante, buscar hacia adelante, avanzar rápidamente)

Restablecer



Operación General
Encienda / apague la unidad
* Presione el botón de encendido en el panel frontal para encender la unidad, y presiónelo
nuevamente para apagar la unidad.
* Presione el botón de encendido en el control remoto para encender o apagar la unidad.
Ajustar volumen (VOL)
* Gire la perilla VOL en el panel frontal o presione el botón VOL + o VOL- en el control remoto para
aumentar o disminuir el nivel de volumen.

Función
Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar la función de Audio/Display//Tuner/Clock/Beep/
Animation/Demo. Presione la perilla de volumen nuevamente para seleccionar el modo
de función deseado.
Modo de audio
* Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar EQ manual/X-Bass/EQ preestablecido/
Loudness/Subwoofer set/Fader/Balance.
Manual EQ
* Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar el nivel de frecuencias de 10 bandas
X-Bass
* Girar para encender / apagar
Preset EQ
* Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar User/Flat/Classic/Rock/Pop/Jazz/Country.
Loudness
* Presione la perilla de volumen y gire para encender / apagar
Subwoofer Set
* Presione la perilla de volumen y gire para encender / apagar
Fader
* Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar la posición del fader
Balance
* Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar la posición de equilibrio
Display
* Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar Color Set/Version
Color Set
* Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar Variable/Rojo/Rosa/Púrpura/Azul/Cian/Verde/
Amarillo/Naranja
Version
* Presione el botón de volumen para verificar la versión del software



Tuner
* Presione el botón de volumen para seleccionar búsqueda local/conjunto mono/conjunto regional/RDS
Clock
* Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar el formato reloj/ajuste reloj/formato fecha/
ajuste fecha
Beep
* Presione el botón de volumen para girar el interruptor de encendido/apagado
Animation
* Presione la perilla de volumen y gire para seleccionar encendido/apagado e intervalo de tiempo
de animación
Modo Demo
* Presione el botón de volumen para girar el interruptor de encendido/apagado

Operación general
Puerto USB
El puerto USB de este dispositivo estéreo está diseñado para reproducir archivos multimedia desde
dispositivos de memoria USB.
Micrófono integrado
Para la recepción de voz al hacer una llamada con el sistema manos libres.
Conector de entrada auxiliar
El estéreo de entrada auxiliar de 3.5 mm está diseñado para dispositivos con salida de línea de 3.5 mm
o audífonos.
Restablecer sistema
El botón RESET se usa para restablecer todos los parámetros de configuración de fábrica, esta función
se puede usar cuando la pantalla LCD no funciona correctamente o si el sonido está distorsionado, o
cuando algunos de los controles están desactivados. Presione el botón RELEASE para liberar el panel
frontal y extraerlo, use un objeto delgado con una punta pequeña para presionar el botón RESET
durante 6 segundos.

Operación de radio
Cambiar Bandas (BAND)
Presione el botón BAND para cambiar entre las bandas FM1, FM2, FM3. Cada banda almacena hasta
seis estaciones preestablecidas.
Ajuste manual (       /       )
Mantenga presionado el botón       o       en el panel frontal o en el control remoto para ingresar al modo
de sintonización manual. En el modo de sintonización manual, presione el botón       o       para mover 
el número de frecuencia de radio hacia arriba o hacia abajo.
Ajuste automático de búsqueda (       /      )
En el modo de espera o mientras no está en el modo de sintonización manual, presione rápidamente
el botón       o       para pasar automáticamente a la estación disponible siguiente/anterior.
Para almacenar/recuperar estaciones preestablecidas
La radio puede almacenar 6 pre-estaciones para cada banda (FM1, FM2 y FM3) para un total de 18
estaciones preestablecidas.



Memoriza una estación:
* Encienda la radio y seleccione la banda y estación deseadas.
* Seleccione una estación con los botones       o      .
* Mantenga presionado el botón de presintonía deseado (numerado del 1 al 6 en la parte frontal de la
radio) durante más de 2 segundos para guardar la estación en ese número de presintonía.

adazinotniserp   arosime anu rarepucer araP
* Seleccione la banda deseada.
* Presione brevemente un botón de preajuste (numerado del 1 al 6) para recuperar la estación de
preajuste correspondiente.

Estación de almacenamiento automática/Escaneo de estación preestablecida (AMS)
Mantenga presionado el botón AMS durante más de 2 segundos para seleccionar seis estaciones
populares y almacenarlas en la banda actual. La radio buscará automáticamente la frecuencia actual
e ingresará las seis estaciones más populares en las posiciones de memoria preestablecidas para esa
banda. Presione brevemente el botón AMS en el control remoto para recuperar cada estación
preestablecida que se guardó en las memorias de cada banda.
Local / DX
En las zonas urbanas, la mayoría de las estaciones son lo suficientemente fuertes y se debe seleccionar
el modo "LOCAL ON". Cambie al modo LOCAL OFF para buscar estaciones con señales más débiles.
Presione el botón LOC en el control remoto para elegir el modo de recepción local o distante.
Stereo / Mono
La estación de FM se recibe en modo estéreo. Sin embargo, si la señal es débil o la recepción no es tan
buena como quisiera, cambiar al modo MONO generalmente mejora la calidad general del sonido.
Presione el botón ST en el control remoto para elegir el efecto de audio FM STEREO o MONO.

Operación USB
Insertar USB
Para reproducir archivos desde un dispositivo USB, abra la tapa del puerto USB e inserte el dispositivo
USB, las canciones comenzarán a reproducirse automáticamente.

Expulsar USB
* Para expulsar un dispositivo USB, presione el botón       para detener la reproducción, luego retire el
dispositivo USB.



Play/Pausa
Presione el botón       (play/pausa) para pausar o reanudar la reproducción
Pista siguiente / anterior
* Para reproducir la siguiente pista, presione el botón      .
* Para presionar reproducir la pista anterior, presione el botón       .
Avance / retroceso rápido
* Para avanzar rápidamente, presione y mantenga presionado el botón       .
* Para retroceder rápidamente, mantenga presionado el botón      .
Escaneo de introducción
Presione el botón INT para reproducir los primeros 10 segundos de cada pista, presione nuevamente
para detener la exploración de introducción y reproduzca la pista actual.
Repitiendo la misma pista
Presione el botón RPT para repetir la pista actual, presione nuevamente para detener la reproducción
repetida y reanudar la reproducción normal.
Reproduciendo todas las pistas al azar
Presione el botón RDM para reproducir todas las pistas en orden aleatorio, presione nuevamente para
cancelar esta función.
Seleccione la pista o archivo para reproducir en formato MP3
Modo USB, mantenga presionado AS en la unidad, "TRK_ _ _ _" aparecerá en la pantalla LCD y luego
busque la canción según el número de pista.

Operación de entrada auxiliar
Este receptor está equipado con un conector de entrada auxiliar externo (3.5 mm) en el panel frontal
que es compatible con la salida de audio de un reproductor de música MP3.
Conecte un reproductor de este tipo a la toma AUX IN con un cable de audio estéreo de 3.5 mm y
presione el botón MODE para cambiar al modo de entrada AUX. "AUX IN" aparece en la pantalla.
Escuche música desde un dispositivo externo a través del altavoz.
Nota: Ajuste el volumen del dispositivo externo a un nivel cómodo con el control de volumen del
receptor.

Operación de transmisión inalámbrica Bluetooth
Emparejar y conectar
Antes de usar el dispositivo Bluetooth como un sistema manos libres para un teléfono móvil por primera
vez, debe emparejar y conectar los dos dispositivos de la siguiente manera:
1. En cualquier modo, antes del emparejamiento y la conexión, el logotipo de Bluetooth en la pantalla
LCD indica que no hay ningún dispositivo conectado. Para comenzar el emparejamiento, habilite el
modo Bluetooth en su teléfono móvil.
2. Cuando el teléfono encuentre este sistema de audio de automóvil, se mostrará el nombre "NANO-090".
3. Elija el "NANO-090" de la lista de dispositivos para emparejar y conectarse con este sistema de audio
para automóvil. Al confirmar, el logotipo de Bluetooth dejará de parpadear.
4. Cuando se complete el emparejamiento, el audio del teléfono móvil se transferirá automáticamente
al sistema de audio del barco / automóvil cada vez que se realice o reciba una llamada, o cuando el
teléfono móvil reproduzca música.



Haz una llamada
Operación 1
Presione    BAND y la pantalla LCD mostrará "SIRI" y luego diga el nombre al que desea llamar.
La unidad marcará automáticamente. Mantenga presionado    BAND en la unidad para colgar la
llamada telefónica.
Operación 2
* Para realizar una llamada, marque directamente desde el teléfono móvil emparejado. Mantenga
presionado    BAND en la unidad para colgar la llamada telefónica.

Operación 3 (por control remoto)
Mantenga presionado    BAND o el botón SEL de la unidad principal, la pantalla LCD mostrará
DIAL_ _ _ _ y luego presione    BAND el "0 ~ 9". Después de la llamada, presione    BAND y cuelgue la
llamada.
Último número marcado radial
* Mantenga presionado    BAND en el panel de control para volver a marcar el último teléfono marcado.
* O mantenga presionado    BAND en el control remoto para volver a marcar el último teléfono marcado.
Cambiar audio entre el audio del automóvil y el teléfono móvil
Durante una llamada, presione el botón VOL para cambiar la fuente de audio del sistema de audio del
automóvil a su teléfono móvil.
Ajustar volumen de conversación
* Durante una llamada, use la perilla VOL o el botón VOL + / VOL- para ajustar el nivel de volumen.
Streaming de audio (A2DP)
1. Presione el botón para ingresar al modo Bluetooth.
2. Cuando se empareja un dispositivo móvil, la música que se reproduce a través de ese dispositivo
se escuchará automáticamente a través del sistema de audio del automóvil.
3. Presione el botón       o       para reproducir el siguiente o el anterior en el teléfono móvil.
4. Presione el botón      para pausar o reanudar la reproducción de música.



Control remoto
Nombre de botones y ubicación
1. Botón     (encendido / apagado)
2. Botón VOL + / VOL- (subir / bajar volumen)
3. Botón BAND
    Botón      (responder llamada)
4. Botón      : Sintonizar anterior, buscar hacia abajo;
    pista anterior, retroceder rápido
5. Botón SEL (selección)
6. Botón      : Sintonizar siguiente, buscar hacia adelante;
    pista siguiente, avance rápido
7. Botón MUTE
    Botón DEL (eliminar)
8. Botón CLK (configuración del reloj), 
    Botón      (finalizar llamada)
9. Botón      
    Botón de estación preestablecida 1, teclado 1
10. Botón INT (intro)
      Botón de estación preestablecida 2, teclado 2
11. Botón RPT (repetir)
      Botón de estación preestablecida 3, teclado 3
12. Botón RDM (aleatorio)
      Botón de estación preestablecida 4, teclado 4 
13. Botón -10 (10 pistas anteriores)
      Botón de estación preestablecida 5, teclado 5
14. Botón +10 (10 pistas siguientes)
      Botón de estación preestablecida 6, teclado 6
15. Botón ST (Stereo), teclado 7
16. Botón LOUD (Loudness), teclado 8
17. Botón AMS (Búsqueda automática de música), teclado 9
18. Botón MODE, teclado
19. Botón EQ (ecualizador), teclado 0
20. Botón LOC (Local), teclado #



Retire la lámina aislante
El control remoto viene con una lámina de aislamiento
unida a la parte inferior del control remoto, como se
ilustra a la derecha. El control remoto no funcionará
hasta que se retire la lámina aislante.
Reemplace la celda de batería de litio
1. Cuando la batería de la celda de litio se debilite,
reemplácela como se ilustra a la derecha.
2. Presione y sostenga el bloque móvil en la dirección
indicada por la flecha 1. Al mismo tiempo, tire del soporte
de la celda hacia el control remoto en la dirección indicada
por la flecha 2.
3. Reemplace la celda vieja por una nueva, asegurándose
de que la polaridad (+) esté hacia arriba.
4. Vuelva a insertar el soporte de la celda en el control remoto.

Operación de control remoto
.dadinu al ed rosnes led anatnev al aicah otomer lortnoc led   arosime anatnev al euqoloC

  * El ángulo de operación para la recepción del control remoto del 
  panel frontal es de aproximadamente 30 grados.
  * La distancia entre la ventana de emisión del control remoto y la 
  ventana del sensor de la unidad debe ser inferior a 5 metros.
  * La fuga de la celda puede dañar el control remoto.
  * No arroje celdas ya que esto puede causar una explosión.
  * Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños.



Solución de problemas
Si sospecha que algo está mal, apague de inmediato. No utilice la unidad en condiciones anormales,
por ejemplo, sin sonido, o con humo u olor desagradable, puede provocar incendios o descargas
eléctricas. Deje de usarlo inmediatamente y llame a la tienda donde lo compró. Nunca intente reparar
la unidad usted mismo porque es peligroso hacerlo.

General
1. El interruptor del motor del vehículo no está encendido
* Gire la llave de su vehículo a ACC u ON
2. El cable no está conectado correctamente
* Comprueba la conexión
3. El fusible está quemado
* Reemplazar fusible
4. El volumen está en silencio o mínimo
* Compruebe el volumen o mute encendido / apagado, ajuste el volumen al nivel deseado
5. Saltos de sonido
* El ángulo de instalación es más de 30 °. Ajuste el ángulo de instalación a menos de 30 °
6. Las teclas de operación no funcionan
* La microcomputadora incorporada no funciona correctamente debido al ruido. Presione el botón
RESET para restaurar el programa a cero

Radio
1. Mucho ruido en transmisiones
* La estación o la señal es demasiado débil. Seleccione otra estación de nivel de señal más fuerte.
2. La antena cable no está conectada
* Inserte el cable de la antena firmemente en la toma de antena de este receptor
3. La estación preestablecida se restablece
* El cable de la batería no está conectado correctamente. Conecte el cable de la batería a la terminal
que siempre está activo



PÓLIZA
DE GARANTÍA

garantía.

5.- Esta garantia tiene una vigencia de 3 meses a 
partir de la fecha de compra

El producto que usted ha adquirido, cuenta 
con una garantía de 3 meses por defectos
de fabricación, a partir de la fecha de adquisición 
otorgada por: -

CONDICIONES
1.- Esta garantía tendrá validez solamente cuando
se presente con la factura o comprobante de 
compra, junto con el producto defectuoso y su 
póliza de garantía debidamente llenada.  La 
empresa se reserva el derecho a no ofrecer el
servicio de garantía gratuito si no se presentan los
documentos indicados.

2.- La empresa se compromete a reparar el 
producto o cambiar las piezas y componentes
defectuosos que se llegaran a requerir, sin ningún 
cargo para el consumidor, incluyendo la mano de
obra, siempre y cuando la falla sea atribuible a 
algún defecto de fabricación.

3.- El tiempo de reparación en ningún caso será 
mayor a 30 días hábiles contados a partir de la 
fecha de recepción  del producto en cualquiera 
de los sitios donde pueda hacerse efectiva la 

4.- Esta garantía  no cubre los gastos de 
transporte ni los riesgos derivados del transporte
de su producto desde el lugar de origen hasta el 
centro de reparación,  ni del centro de reparación 
hasta el lugar de origen. 

ESTA GARANTIA NO SERA VALIDA EN LOS 
SIGUIENTES CASOS:
1.- Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones 
     distintas a las normales.
2.- Cuando el producto no se haya utilizado de acuerdo 
     al instructivo de que se acompaña el producto 
     adquirido.
3.- Cuando el producto ha sido alterado o reparado por 
     personas ajenas.

ATENCION A CLIENTES:
( TODA LA REPUBLICA MEXICANA )
TEL: (55) 53684249


